1 Corinthians 4:12




- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “in addition” plus the first person plural present active indicative from the verb KOPIAW, which means “work hard, toil, strive, or struggle.”


The present tense is a durative present for an action that has begun in the past and continues at the present time.


The active voice indicates that Paul and his team produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.  It is translated “in addition we keep toiling,”
- is the nominative masculine plural present deponent middle/passive participle from the verb ERGAZOMAI, which means “to work.”


The nominative masculine plural refers to Paul and the members of his team.


The present tense is a durative present for an action, which began in the past and continues into the present.


The deponent middle/passive is middle/passive in form but active in meaning, Paul and his team producing the action.

The participle is circumstantial.

With this we have the instrumental of manner from the feminine plural article, the adjective IDIOS, meaning “one’s own” and the noun CHEIR, meaning, “hands.”  This phrase is translated “working with our own hands.”
- is the nominative masculine plural present passive participle from the verb LOIDOREW, which means, “to revile or abuse verbally; slander, insult.”


The nominative masculine plural refers to Paul and his team.


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues into the present.


The passive voice indicates that Paul and his team receive the action of being verbally abused by others.

The participle could possibly be one of three types here:



(1)  It could be a temporal participle, which indicates the time whenever Paul and his team are verbally abused by others.  This would be translated “when we are verbally abused.”



(2)  It could be a concessive participle, which indicates the unfavorable circumstances despite which the action of the main verb takes place.  This would be translated “although we are verbally abused.”



(3)  It could be a conditional participle, which indicates a condition that must be fulfilled before the action of the main verb can take place.  This would be translated “if we are verbally abused.”

The temporal participle is the best translation here, since there are times when Paul and his team would bless others without the need of a condition of verbal abuse or because of the need for the unfavorable circumstances to which they make a concession.
- is the first person plural present active indicative from the verb EULOGEW, which means, “speak well of, praise, extol; bless, i.e., call down God’s gracious power upon someone “bless someone.”


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues right now.


The active voice indicates that Paul and his team produce the action of asking for a blessing on others.


The indicative mood indicates the reality of the fact that Paul and his team ask for blessing from God’s grace on those who verbally abuse them.
“when we are verbally abused, we ask for God’s blessing on them,”

- is the nominative masculine plural present passive participle from the verb, DIWKW, which means here “to be persecuted.”

The nominative masculine plural refers to Paul and his team.


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues into the present.


The passive voice indicates that Paul and his team receive the action of being verbally abused by others.

The participle is a temporal participle, translated “when we are being persecuted.”
 - is the first person plural present middle indicative from the verb ANECHW, which means “endure something; to hold oneself up; to bear something.”


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues into the present.


The middle voice is an intensive middle, which emphasizes the part taken by the subject—Paul and his team—in producing the action, being intimately involved in the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

1 Cor 4:12 corrected translation
“In addition we keep toiling, working with our own hands, when we are verbally abused, we ask for God’s blessing [on those who abuse us], when we are being persecuted, we endure it.”
Explanation:
1.  Paul continues with his example, but changes direction from the privations the team has and is suffering to how they behave in the face of maltreatment.

2.  In spite of the privations of hunger, thirst, being homeless, and in need of clothing, Paul and his team members kept working hard, doing physical labor to take care of their bodily needs.  Paul had certainly not forgotten what he had written to the Thessalonians in 2 Thes 3:7-12, “For you yourselves know how it is necessary to imitate us, because we were not lazy among you. We did not even eat bread as a free gift from anyone, but by hard work and labor working night and day for the purpose of not financially burdening any of you, not because we do not have the authority, but in order that we might give ourselves to you [as] an example to imitate us.  For even when we were with you, we used to command this to you that if anyone is not willing to work, let him not even eat.  For we hear that certain ones are walking among you in laziness, doing nothing but being useless gossips.  Furthermore we give strict orders to such persons as these and exhort in the Lord Jesus Christ, that by working with tranquility they might eat their own bread.”
3.  “when we are verbally abused, we ask for God’s blessing [on those who abuse us]”


a.  This is one of the key manifestations of mature believers.


b.  Spiritual maturity has such a strong personal love for God that it treats others as God treats them.


c.  Spiritual maturity is motivated by personal love for God to not seek revenge, not retaliate, not pay back evil for evil.  1 Thes 5:15, “Watch out that no one pays back evil to anyone, but pursue the intrinsic good toward one another and toward all men.”

d.  Words hurt you only if you let them.  People can say whatever they want about you and it really does not matter, if and only if you truly have a personal love for God to the point of occupation with Christ.  When this occurs, you realize that it is OK for them to slander and malign you, because the supreme court of heaven will bless you and punish them.


e.  So the mature believer who asks for God’s blessing on those who verbally abuse them are asking that God be gracious to them and not execute the divine judgment they deserve because they have not been hurt by the verbal abuse.


f.  This is called forgiving as Christ forgave.


g.  When we are able to forgive as Christ forgave those who criticized, maligned, and verbally abused Him as He hung on the Cross, then we are truly imitators of Christ.


h.  Asking for God’s blessing is tantamount to asking God to be gracious to those who sin against us.


i.  We ask God to not punish them for their verbal abuse of us since no damage has been done to the only important thing in life—our spiritual life and relationship with God.


j.  Verbal abuse from others is a fantastic opportunity for being a blessing to others, for demonstrating the importance of the grace of God in the angelic conflict, and for exhibiting the importance of our relationship with God under testing.  Very few believers ever understand this principle, let alone act upon it.


k.  Peter also taught this principle, 1 Pet 3:9, “Stop paying back evil for evil or verbal abuse for verbal abuse, but on the other hand bless, because for this purpose you have been called, in order that you might obtain the blessing.”


(1)  The concept to “stop paying back evil for evil” is both directly and indirectly taught in other passages in Rom 12:17 as a part of the royal family honor code, “Never pay back evil for evil to anyone.” 




(a)  The concept here is Christian virtue of honor toward others who do not deserve it.  We are to be imitators of our Lord Jesus Christ.  He expects to act like Him, and has given us the power of the filling of God the Holy Spirit to do so.




(b)  When we are unjustly or unfairly treated by others in evil, we are not to seek revenge; we are not to retaliate.




(c)  The motivation for this is our personal love for God the Father and our occupation with the person of the Lord Jesus Christ.  The result is the function of our impersonal love for those who commit evil against us.  We treat them with respect, honor, and virtue from the integrity of our own souls based on the Bible doctrine circulating in our souls.




(d)  All judgment and vengeance belongs to the Lord Jesus Christ.  He is the One who fights for you.  You do not have to fight your own battles.  All you must do is appeal your case to the Supreme Court of Heaven which stands ready at all times to pass judgment on your behalf, provided you do not seek revenge yourself.




(e)  This is especially true of verbal abuse from others.  Verbal abuse is so easy to give.  We do it without thinking and without regard to its impact.  Words hurt others.  Words hurt you.  You are commanded by the word of God not to use your words to slander, malign, criticize, judge or in any way hurt another person.




(f)  Your sin nature seeks control of your soul constantly, and will do so instantly when you are verbally abused by someone else.  Your only protection against retaliation to verbal abuse is your own emotional control of your soul through thinking Bible doctrine.




(g)  If you have no doctrinal content in your soul, then you have no ammunition to fight against the sin nature taking control and motivating your instant retaliation in verbal abuse of others.




(h)  When someone maligns or criticizes you, it should be an instant warning sign in your soul, to not speak, but start thinking, and the first thing you should think is “stop paying back evil for evil.”




(i)  Our perfect example is given in the person of Christ in 1 Pet 2:23, “Who, though He kept on being abused verbally did not return verbal abuse, though suffering He kept on not threatening, but He kept on committing His cause to the One who judges righteously.”



(j)  This was also the standard our Lord taught during His incarnation and will also be the standard expected during His millennial reign on earth after His second advent, Lk 6:28, “Bless those who curse you, pray for those who abuse you.”




(k)  Evil people seek to bring you down to their level, so that they can get you to react to them and then say, “See, you are no different than I am.”  God expects you to stay above this ploy through thinking Bible doctrine.  This is a major part of your spiritual life and an area in which you will be tested throughout your entire spiritual life.



(2)  Having given the negative command to stop doing something we are already accustomed to doing—paying back evil for evil—Peter now gives us the positive command—to give a blessing instead.




(a)  Rom 12:14 says, “Bless those who persecute you; bless and curse not.”




(b)  1 Thes 5:15 says, “See that no one repays another with evil for evil, but always seek after that which is intrinsic good for one another and for all men.”




(c)  The question is how do we give a blessing to others?  Only God has the ability to bless anyone.  We are not God and are not qualified to bless anyone.




(d)  The answer is found in the last half of 1 Thes 5:15, “...seek after that which is intrinsic good for one another and for all men” and in the last half of Lk 6:28, “pray for those who abuse you.”





i.  Intrinsic good is divine good.  Divine good is anything you do under the influence/filling of God the Holy Spirit.  When God the Holy Spirit controls your soul, you function under honor, integrity, and the virtue of Bible doctrine motivating your thoughts, words and actions.  This is intrinsic good.  Treating others with honor, respect, dignity, and virtue from your own integrity based on Bible doctrine is how you bless others.





ii.  In addition, you have the option of praying for others that God will cause them to see your honor, your virtue, and your integrity toward them.  Put the matter in the Lord’s hands and let Him deal with the problem so you can rest and relax and not worry about what others think, say, or do.  This is a function of the faith-rest drill, one of your ten problem solving devices in the function of your spiritual life.

4. “when we are being persecuted, we endure it.”


a.  This is exactly what our Lord did during His spiritual life prior to the Cross and then on the Cross.


b.  Scripture.



(1)  Jn 15:20, “Remember the word that I said to you, ‘A slave is not greater than his master’.  If they persecuted Me, they will also persecute you; if they kept My word, they will keep yours also.”



(2)  Rom 8:35, “Who will separate us from the love of Christ?  Will tribulation, or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or sword?”



(3)  Acts 7:52, “Which one of the prophets did your fathers not persecute?  And they killed those who had previously announced the coming of the Righteous One, whose betrayers and murderers you have now become.”


(4)  Mt 5:12, “Keep on having happiness.  In fact express your happiness, because your reward in heaven is great; for in this manner they persecuted those prophets who lived before you.”


(5)  1 Thes 2:15, “that is those who killed the Lord Jesus, and so they severely persecuted the prophets and us, and so are not pleasing to God, and so are hostile to all men,”


(6)  1 Thes 3:4, “For in fact, when we were with you, we kept telling you in advance for your own benefit, ‘We are destined to be persecuted,’ just as it both happened and you are well aware.”



(a)  Paul made sure the Thessalonian believers had more than enough doctrine in their souls ready to handle the testing of Paul and his companions being persecuted and the Thessalonians themselves being persecuted.




(b)  Paul made sure the Thessalonians clearly understood, through constant repetition that they were going to be persecuted.  He also made sure that they understood the problem solving devices, so that they would have a way of handling the suffering when it came.




(c)  A significant part of your destiny as a spiritually adult believer is the fact you are going to be persecuted.  You are going to be oppressed.  You are going to suffer affliction because of others and it is not going to be your fault.  This is the spiritual heritage of the mature believer who has the great privilege of demonstrating to the entire angelic creation that the problem solving devices, which worked for our Lord Jesus Christ, will also work for him or her.


c.  The believer will always be persecuted by the unbeliever.



(1)  This is a trend of the Church Age, Rev 2:10, “Do not fear what you are about to suffer.  Behold, the devil is about to cast some of you into prison, so that you will be tested, and you will have tribulation for ten days. Be faithful until death, and I will give you the crown of life.”



(2)  Rom 8:35-37, “Who shall separate us from the love of Christ?  Shall tribulation [historical disaster/circumstantial pressure], or anguish [mental pressure], or persecution, or famine, or nakedness, or danger [physical or natural catastrophe i.e., earthquake] or sword [crime, violence, military disaster].  As it stands written, [Ps 44:22] ‘For Your [Jesus Christ] sake we are being put to death the whole day; we have been imputed as sheep for slaughter.  Nevertheless, in all these things we win the supreme victory through Him Who loves us.”
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